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				এই পাতাটির মুদ্রণ সংশোধন করা প্রয়োজন। 
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Ceylon and Japan are two islands. l The boys and the girls were playing in the meadow. A lion and an ass went out to hunt, . The horse, the sheep and the cow are called domestic animals.
Both the cat and the dog are black. Both the man and his wife have left the country.
Exercise.
১ । অনুবাদ কর এবং tense বদলাও ।
২ । And, both দিয়া দুই কর্তৃপদকে যোগ করিলে ক্রিয়ার বচনের কি পরিবর্তন হয় তাহা ছাত্রদিগকে ঠিক করিতে হইবে। কৰ্ত্ত বহুবচন হইলে ক্রিয়াও বহুবচন হয় ইহা ছাত্রদিগকে বিশেষ করিয়া বুঝাইতে হইবে। দুইটি একবচনের কর্তৃপদকে and বা both দিয়া যোগ করিলে তাহারা উভয়ে মিলিয়া যে বহুবচন হয় এবং সেই জন্য ক্রিয়াও বহুবচন হইবে তাহাই বুঝাইতে হইবে।
\o I Conversation —
Who were absent Ram and his sister were absent. Where
were they absent from ? They were absent from town. Were they absent from school 2 No, they were not absent from school ; they were absent from town. Were they not absent from town 2 Yes, they were absent from town. Were they in the town 7 No, they were not in the town. . They were absent from town, osts ৪ । অনুবাদ কর –( and এবং both দিয়া দুই প্রকারে অনুবাদ করিতে হইবে ) রাম এবং তাহার ভাই উভয়েই স্কুলে উপস্থিত ছিল। কাক এবং অন্যান্য পাখিরা বাসার জন্য কাঠ বহন করিতেছে। কাঠুরিয়া এবং তাহার ভাই উভয়ে মিলিয়া কুড়াল দিয়া কাঠ কাটিতেছে। মা এবং কন্যা তাহাদের খাবার রাধিতেছেন। রাজা এবং তাহার অনুচরবর্গ সহরের মধ্য দিয়া যাইতেছেন। উভয় ভৃত্যই অপরাধী । বাম এবং গোপাল উভয়েই অমনোযোগী । । l
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	        এই পাতাটি অন্য কোনো ভাষায় উপলব্ধ নয়।

	    
	
	[image: উইকিসংকলন]



				 এই পাতা শেষ সম্পাদিত হয়েছে ১৪:৫৯টার সময়, ১০ জুলাই ২০১৮ তারিখে।
	বিষয়বস্তু CC BY-SA 4.0-এর আওতায় প্রকাশিত যদি না অন্য কিছু নির্ধারিত থাকে।



				গোপনীয়তার নীতি
	উইকিসংকলন বৃত্তান্ত
	দাবিত্যাগ
	আচরণবিধি
	উন্নয়নকারী
	পরিসংখ্যান
	কুকির বিবৃতি
	ব্যবহারের শর্তাবলী
	ডেস্কটপ



			

		
			








